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MANUEL D’UTILISATION 0459

INTRODUCTION
Nous vous remercions d’avoir choisi le localisateur d’apex Apex Pointer +. Il est compact, 
convivial et d’une précision incomparable pour déterminer en quelques secondes la 
longueur de travail exacte. Veuillez lire soigneusement les instructions d’utilisation et de 
sécurité pour en tirer le meilleur parti.

INDICATIONS
Apex Pointer + est un appareil électronique qui détermine la position du foramen apical.

CONTRE-INDICATIONS
�Q  Ne pas utiliser Apex Pointer + sur des patients qui ont un pacemaker implanté ou un 

autre équipement qui a été signalé comme incompatible avec l’utilisation de petits 
appareils électriques.

�Q  Ne pas connecter Apex Pointer + à d’autres instruments et ne pas l’utiliser en 
combinaison avec d’autres instruments ou systèmes.

�Q Mises en garde
 •  Ne pas utiliser de piles rechargeables. Seules des piles AA alcalines de type non-

rechargeable doivent être utilisées.
 •  La pince et le clip de lèvre doivent être connectés aux cordons de mesure après 

avoir connecté les électrodes de mesure à l’unité. (marqué “PROBE” (Sonde)).
 •  Ne pas déconnecter les électrodes de mesure de l’unité avant de déconnecter la 

pince et le clip de lèvre des cordons de mesure.

PRÉCAUTIONS
�Q  Respecter les précautions suivantes pour ne pas détériorer Apex Pointer + ou obtenir 

des valeurs affichées erronées :
 •  Eviter tout contact entre l’électrode de mesure et la lime dentaire avec des éléments 

métalliques : prothèses fixées, obturations ou tout autre instrument.
 •  Eviter le contact d’Apex Pointer + avec des liquides.
 •  Eviter l’exposition d’Apex Pointer + à la lumière solaire directe ou à une température 

supérieure à 70oC.
 •  Ne pas utiliser Apex Pointer + en présence de matières inflammables.
 •  Utiliser uniquement des piles alcalines de 1,5 Volt AA non-rechargeables et 

s’assurer qu’elles sont insérées dans le bon sens de polarité. L’instrument peut être 
endommagé en cas d’erreur de polarité.
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SPÉCIFICATIONS
�Q  Apex Pointer + a une procédure d’autotest interne automatique lorsqu’il est mis en 

marche.
�Q  Apex Pointer + ne nécessite pas de calibrage : il est prêt à l’emploi dès la fin de l’autotest.
�Q  La mesure est indépendante de l’état du canal : sec, humide, en présence de sang, de 

solution saline, d’hypochlorite, ou d’autres liquides. Le type et la dimension de la lime 
n’ont qu’une influence négligeable sur les valeurs affichées.

�Q  Un affichage net à cristaux liquides (LCD), largement dimensionné fournit des données 
simples et facilement exploitables.

�Q  Les valeurs affichées sont directement reliées à la position de la pointe de la lime dans 
le canal et à sa distance par rapport à la constriction apicale et à l’apex (foramen).

�Q  Apex Pointer + utilise 4 piles standards 1,5 Volt AA.
�Q  Une faible consommation d’énergie et un arrêt automatique garantissent une vie 

prolongée des piles.
�Q  Des indications sonores attirent l’attention du praticien lorsqu’il travaille dans la région 

apicale.
�Q  Le clip de lèvre et la pince peuvent être stérilisés dans un autoclave.

DESCRIPTION

Affichage LCD

Indication de la 
position de la lime

Indication de la 
constriction apicale

Mise en marche (ON)

Bipeur Marche/Arrêt
(BUZ)

Indication de l’apex

Indication du bippeur

Connection

Arrêt (OFF)

Compartiment des piles

Voyant de charge des piles

Cordon de mesure
Pince

Clip de lèvre Pile AA
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REMPLACEMENT DES PILES
1.  Eteindre l’appareil.
2.  Déconnecter le cordon de mesure du connecteur de la sonde.
3.  Ouvrir le couvercle du compartiment à piles en poussant 

le clip de blocage vers le panneau frontal de Apex Pointer + 
et soulever le couvercle.

4.  Placer les 4 piles AA alcalines non rechargeables de 
1,5 Volt dans le compartiment dans le bon sens de polarité 
en se conformant aux repères.

5.  Remettre le couvercle en s’assurant que le clip de fixation est correctement fixé.
6.  Apex Pointer + est maintenant prêt à fonctionner.

UTILISATION
1.  Insérer la fiche électrique du cordon de mesure dans le connecteur sur le côté gauche 

de l’instrument (marqué “PROBE”).
2.  Mettre Apex Pointer + en route en appuyant brièvement sur le 

bouton “ON”. Attendre que l’autotest soit terminé et qu’un bip 
bref retentisse. L’affichage LCD est le suivant : 

3.  Vérifier que l’indicateur de charge des piles présente au moins 
2 barres, sinon remplacer les piles.

4.  Avant de placer les électrodes sur le corps du patient, mettre 
en contact le clip de lèvre à la pince et vérifier que “File beyond 
apex” est affiché.

5.  Accrocher le clip de lèvre à la lèvre inférieure du patient et la 
pince (ou la sonde de contact) à la lime.

 •  Important : la pince et le clip de lèvre doivent être 
raccordés aux cordons de mesure après la connexion 
des électrodes de mesure au connecteur de l’unité 
marqué “PROBE”).

 •  Il ne faut pas déconnecter les électrodes de mesure 
du connecteur de l’unité avant de déconnecter la 
pince et le clip de lèvre des cordons de mesure.

6.  La position de la pointe de la lime par rapport à l’apex est 
indiquée sur l’écran d’affichage.

INDICATION DE LA POSITION DE LA LIME
�Q Zone pré-apicale
•  Insérer prudemment la lime dans le canal et observer l’écran d’affichage de Apex 

Pointer +. Les lignes en forme de V montrent la position de la pointe de la lime - la ligne 
supérieure qui peut encore être visible indique la position de la pointe de la lime par 
rapport à la constriction apicale et à l’apex.
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CONTRÔLE DU BIPEUR
�Q  Lorsque l’on appuie sur le bouton supérieur du côté droit de l’écran, le bip est stoppé. 

L’indicateur “BUZ” sur l’écran LCD passe de

�Q Pour réobtenir le bip, appuyer de nouveau sur le bouton.

ARRÊT AUTOMATIQUE
�Q  Apex Pointer + s’arrête de lui-même après 2 minutes de fonctionnement si au moins une 

des électrodes de mesure n’est pas connectée (lèvre ou lime).
�Q  Vous pouvez également éteindre l’instrument à tout moment en appuyant un bref 

instant sur le bouton “OFF”, qui est le bouton situé le plus bas sur le côté droit de 
Apex Pointer +.

Lime
dans la zone
pré-apicale

Lime à la 
constriction 

apicale

Lime
à l’apex

(foramen)

Lime
au-delà de

l’apex

•  La ligne avec la zone elliptique brillante avec sa partie inférieure associée à la valeur 0,5 
indique la constriction apicale.

•  Lorsque la lime atteint cette position – un bip répétitif se déclenche pour alerter le 
chirurgien-dentiste.

�Q Zone apicale
•  L’écran est divisé en 5 régions entre la constriction apicale et l’apex. Au fur et à mesure que 

la lime progresse dans cette région, la fréquence du bip augmente. Lorsque l’apex est atteint, 
la ligne V marquée 0,0 commence à clignoter. Lorsque l’apex est franchi, une indication 
supplémentaire sous le mot APEX commence à clignoter et le bip devient continu.
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PRÉCAUTIONS LORS DE L’UTILISATION
�Q  Il est recommandé de ne pas utiliser Apex Pointer + sur des patients avec un pacemaker 

implanté ou avec d’autres implants électriques.
�Q   Eviter tout contact entre l’électrode de mesure et la lime dentaire avec des éléments 

métalliques : prothèses fixées, obturations ou autres instruments.
�Q    Eviter des niveaux de liquide élevés dans la cavité camérale ou dans le canal pour 

empêcher la conduction électrique directe entre la lime et les tissus mous. Dans ce 
cas, assécher le canal avec de l’air.

�Q    Noter que des canaux avec des apex ouverts peuvent entraîner des mesures erronées.
�Q   Les mesures dans des canaux non ouverts empêcheront le bon fonctionnement de 

l’appareil.
�Q    Eviter le contact d’Apex Pointer + avec des liquides.
�Q   Eviter l’exposition d’Apex Pointer + à la lumière solaire directe ou à des températures 

supérieures à 70°C.
�Q   Ne pas utiliser Apex Pointer + en présence de matières inflammables.
�Q   Utiliser seulement des piles alcalines AA de 1,5 Volt et s’assurer de leur insertion dans 

le bon sens de polarité. Un sens de polarité incorrect peut endommager l’instrument. 
Ne pas utiliser de piles rechargeables.

MAINTENANCE
�Q  En dehors du remplacement occasionnel des piles, votre Apex Pointer + ne contient 

pas d’autres éléments dont l’utilisateur peut assurer la maintenance. Tout service et 
réparation doivent être effectués par du personnel qualifié. Apex Pointer + et ses 
accessoires doivent être nettoyés avec un chiffon imprégné de savon et d’eau.

    NE PAS UTILISER DE PRODUITS CHIMIQUES OU DE DETERGENTS.
�Q   Le clip de lèvre et la pince doivent être stérilisés entre deux traitements dans un 

autoclave (134°C).

GARANTIE
�Q  Deux ans pour les appareils.
�Q  Six mois pour les câbles.
�Q  La garantie s’applique pour des conditions normales d’utilisation. Toute modification 

non autorisée ou tout dommage par accident entraîne une suppression de la dite 
garantie.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
• Modèle  Apex Pointer +
• Type  CE
• Standard de sécurité IEC60601-1
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